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POGREZNITEV NADALJNEGA 
AMER. TOVORNEGA PARNIKA 

parnik "Pink Star" je bil pogreznjen v bli-
žini Islandije, kjer so bili potopljeni 

I tudi ostali ameriški parniki. 
NACISTI V BERLINU " N E VEDO NIČESAR" O PO-

GREZNJENJU 

^ASHINGTON, 22 septem-, 
dan D r ž a v n i department je 
%n'S4aZnani1, d a J e b i l v s e v e r " 
kalini l a n t i k u P °g r e z n j e n n a " 
J ameriški parnik, ki je bil 

panamsko registracijo, 
kot ,freZn-ieni Parnik, ki je bil 
mteg1 P°Sreznjen izza zname-
lt0 j1 predsednikovega govora, 
b i l o ^ e d n i k izjavil, da je 
streli p'PlSlci m o r n a r i c i ukazano 
biSej l n a vsako ladjo, katera 
„iko/bližala ameriškim par-
ParnikJe bil parnik "Pink Star", 
kij. . ^ bil pogreznjen prete-

^ ^ M ^ s o d a posadke, ki je 

štela 34 mož, med katerimi ni 
bilo nobenih ameriških državlja-
nov, je neznana. 
Hitlerjev odgovor Rooseveltu 
Ako je parnik pogreznila nem-

ška podmornica, je to akcijo 
smatrati za Hitlerjev odgovor 
na predsednikove ugotovitve. 

Berlin "ne ve ničesar" 
BERLIN, torek, 23. septem-

bra. — Ko je semkaj prispelo 
poročilo o pogreznitvi ameriške-
ga parnika "Pink Star-a", so -
Inacijski krogi izjavili, da jim ni « 
o pogreznjenju ničesar znanega. 1 

Prispevki za Lauschetovo 
i kampanjo 

i f°r Ma ° » ° r n ' t a ; > n i k " L a u s c h e 
1 ^ greal°r" kamPanje, poroča, 
I N v l m p a n j a povoljno nap-
l'atleVo!:'Sl r°jaki in društva se 
»Som"16 °d z i v aJ° ' s. čemer se 
Be ter Lauschetu do zma-
J L ^treženo vsem, ki že-
I kn 'm a P°stane Slovenec žu-
I 80 sledeh C l e v e l a n da . Darovali 

|:Jl5.oJStVo dom št. 7, SDZ 
I m ^ n t o n Novak 10708 O-

1 " IO29 ^VeR i n Vinko Klemenčič, 
I Slov S t ' "°ba d i r e k t o r " 

^tia c ! n s k e g a narodnega do-
'l ^ - ^ C l a i r Ave po $5 vsak. 

-

Eleanor Cerne Pavey $2.00; 
društvo Slovenec št. 1 S. D. Z., 
pri katerem je včlanjen Lausche 
darovalo $30.00; na seji tega 
društva so darovali tudi sledeči 
člani: po $2.00 Mike Škrjanc, 
18702 Kewanee Ave. in Anton 
Papes, 1104 E. 71 St.; po $1.00 
so darovali Kari Vrtovšnik 1104 
E. 71 Št., John Stražisar 1235 
Addison Rd., Anthony C. Skuly 
11324 Knowlton Ave., Frank 
Jazbec 7305 Myron Ave., torej 
posamezni člani so prispevali 
vsoto $8.00; društvo Složne se-

(Dalje na 2. str.) 

MINISTER SNOJ V PITTSBURGHU 
^ vanski konzul dr. Mal- i 

8p0roča, da je prišel mi- 1 

' a n c S n oJ snoči ob 6:15 > 
\nakaga ; °ziroma iz Michiga- ' 

| ^Vat' ^ i m e l nemudoma od- ' 
[ ^ jfi1 Z l e t a l o m v Pittsburgh, 

Sati ̂  ' m e l dvoriti pred dele-
V ^ e n c i j e z d r u ž e n e S N P J 

in SSPZ. Konzul dr. Mally se je y 
v tej zadregi obrnil na nekega c 
ameriškega polkovnika, svojega b 
osebnega prijatelja, ki je nena- n 
doma odredil neki letalski druž-
bi, da je dala na razpolago po-
trebno letalo in dvoje pilotov, ki 
sta pripeljala ministra Snoja r 

' pravočasno v Pittsburgh. F 

,ri O k e n c a Z A OBRAMBO AMERIKE IN Z/ 
(t Od, PORAZ HITLERJA 
A f v Cl °Ktobra se bo vr- l 
r X ^ a n d u narodna kon- ( 

I 0 D e f e i o Defend America -L- c 
I S a m Hitler," kakor na- c 
Ml %tra t i r s- Elizabeth Cox, ad-
J S i . i{01liVna tajnica Cleveland- i 
r\ Cila> American People c 

rji J1Vti0gt e3 konferenci je dal \ 
II k Pr f D e l a v s k i narodni i 
I I J V t f a š i z m u - Med po- < 
( I U ̂ Sch* kot l ference so: Stan- i 

v , Predsednik Pain- i 
II ti R k o n c i la št. 6, Cle-
I e-d R o b inson, Interna-
| it V S d e n t Mine, Mill and 

II 7 ° r k e r s of America; 
II 'r?Ui11 ' International 
II - . ' ^ ^ ^ a n s p o r t Workers' 

Union of America; Philip M. 
Connelly, International Presi-
dent, American Newspaper Guil-
da. 

Omenjena organizacija poziva 
ameriško ljudstvo na boj proti 
domačini apizarjem (Hearst, 
Wheeler, McCormi,ck, Roy Ho-
ward) in drugim. Omenjena u-

. stanova vabi vse organizacije, 
da pošljejo po dvoje delegatov 

• na to konferenco, lokalne orga-
• nizacije pa naj pošljejo vsaka 
• po enega delegata. 

Seje se bodo vršile v Public 
1 avditoriju ter se prično v petek 
; večer, 3. oktobra. Vstopnina po 
128 centov, v katerem znesku je 
s 'že vštet davek. 

ODBORNIKI ZDRUŽENE i 
ORGANIZACIJE 

Baš ob zaključku lista H 
smo prejeli telefonsko spo- B 
ročilo o izidu volitev glav- M 
nih odbornikov S. N. P. J., 
ki so kot sledi: Vincent 
Cainkar, glavni predsednik, 
Michael Kumer, iz Univer-
sal, Pa., prvi glavni pod-
predsednik; Camilius Zar-
nik iz Clevelanda, drugi gl. 
podpredsednik; Fred A. Vi-
der, glavni tajnik; William 
Rus, pomožni tajnik; Lov- H 
renče Gradišek, bolniški iŠj 
tajnik; Mirko G. Kuhel, % 
glavni blagajnik; Michael Nfc-
Vrhovnik, direktor mladine, j 
Filip Godina, upravitelj ^ 
"Prosvete"; Ivan Molek, u- rtu 
rednik "Prosvete" in Math jig* 
Petrovich, iz Clevelanda, 0j,< 
predsednik gospodarskega ]co. 
odseka. dV( 

Konvencija bo končana 
enkrat jutri! — 

R 

295 žrtev nacijske 
bestialnosti 

Berlin sam naznanja v svet, ^ 
da je bilo izza 1. avgusta 
v zasedenih deželah u-
smerčenih 295 Nemčiji so-
vražnih oseb. 

BERLIN, 22. septembra. — 
Pregled eksekucij Nemčiji so- ^ 
vražnih ljudi izkazuje, da je bi-
lo izza 1. avgusta v zasedenih ra-
deželah postreljenih najmanj 
295 oseb, med njimi več žensk. • 
Omenjena usmrčenja so bila iz- ^ 
vršena večinoma zaradi prestop- ^ 
kov sabotaže, špijonaže, komu-
nistične aktivnosti, streljanja 
nemških vojakov in pomoči an- s e 

gleškim četam in letalcem. 
cr 

Zaradi vedno večjega sovraš- 1j l 
tva belgijskega ljudstva napram p c 
Nemcem, so nacijske oblasti v jn 
Belgiji odredile, da bodo poslej z a 
vsi belgijski politični jetniki tal- l u 
ci, kar pomeni, da bodo, če se 

• bo izvajalo represalije, ustrelje-
ni. r i 

Novi izbruhi v Češki lo 
i V Češkoslovaški so izbruhnili l a 

l novi antinehnški nemiri. V o-
gromnih Škodovih napravah so 

- izbruhnili misteriozni požari. — 
Neka elektrarna Škodovih na- ti 
prav je bila popolnoma razdeja-
na. V Vlašinu, v severni Češki, 

^ so sabotažniki razstrelili tovar-
no, v kateri se je polnilo naboje 
s smodnikom. y 

i Položaj v Franciji v 
i VICHY 22. septembra. — No- V 

coj je bil ustreljen v Parizu ne- k 
• ki nemški kapitan, radi česar se t« 
- vlada v Vichyju boji, da bodo J 
;> pričeli Nemci izvajati represalije n 
v na debelo, kakor so bili obljubi- A 
L" li. Dalje vlada tudi bojazen, da ž 
a utegnejo Nemci zasesti vso t 

Francijo. c 

k 100 Norvežanov ubitih 
LONDON, 22. septembra. — 

Exchange Telegraph poroča iz 
Gotesborga, švedska, da je bilo 1 

- v Norveški ubitih 100 Norveža- ^ 
~ nov, ki so hoteli pobegniti v čol-
J nih v Anglijo, pa so njihove čol- -

ne razbili nemški bombniki. 
Ljudje, ki prihajajo iz Fran-

cije, pravijo, da bo v štirih me-
secih izbruhnila v Franciji sploš-
na revolucija, 

nt 
ut Poroka 
U t T I . * i 

Jutri se bosta poročila v cer-
l l t kvi sv. Vida Mr. Joseph Strnad, 
u t 1106 E. 67 St. in Miss Valeria 
ut Polšak, 1048 E. 70 St. Po poro-
ut | ki se bo mladi par podal na po-

I ročno potovanje. Čestitamo! 

Lauschetovih govorov na 
r a d i u 

KS — 
• Ban Čas 

I v t 0 r e k ' 2 3 , s c P t e m b r a 6 3 5 d o 6 - 4 0 z v e č e r — 5 m i n u t 

I v 2 4 , sePtembra 5.30 do 5.45 pop. —15 minut 
I W ^ v C 6 t r t e k ' 2 5 - septembra 5.50 do 6.00 zvečer—10 minut 
1 S v Pe<"ek' 2 6 ' septembra 6.30 do 6.45 zvečer—15 minut 

Ĵ K vSoboto, 27. septembra 6.15 do 6.20 zvečer— 5 minut 
' I ^ v lledelJO, 28. septembra 7.00 do 7.15 zvečer—15 minut 
• P ^ ^ 0 l l e d e l j e k , 29. septembra 6.45 do 7.00 zvečer—15 minut 

General Gromov A I 

n — — -1 [-j nwrnjjiTTTi 

i i l ^ ^ ' / I š 
j B f ^ ^ ^ i p s • r m 
f % M , .. s 
j j ^ ( 

Na sliki je sovjetski general \ 
VI. Gromov, junak ruskega 
•tanspolarnega poleta iz leta 
[931. Gromov je načelnik misije, , 
obstoječe iz Ifi sovjetskih tehni-
kov, ki so ž njim vred prispeli z 
Ivema letaloma iz Moskve v 
Zedinjene države. 

Roosevelt in 
Hull sta voščila 

Židom novo leto 

Rooseveltovo in Hullovo vo- ^ 
ščilo je odgovor Lind-
berghu in drugim, ki ust-
varjajo plemensko mržnjo 
v Ameriki. 

P, 
WASHINGTON, 22. septem-

bra, — Ameriški Židje so vče-
raj proslavljali prihod židovske-
ga novega leta 5702. Ob tej pri-
liki sta Židom čestitala med 
drugimi tudi ameriški predsed-
nik Roosevelt in državni tajnik 
Cordell Hull. d ; 

Rooseveltova poslanica Židom p l 

se glasi: ™ 
"V tej tragični uri moderne I 

civilizacije pošiljam židovskemu ® 
ljudstvu Amerike moje iskrene 1 

pozdrave za novo leto v upanju P' 
i,n nadi, da začasna tema, ki je ^ 
zasenčila svet, ne bo ugasnila z< 

luči svobode in blagoslova miru. p 

Si 
"V skupnem spoštovanju do 

pravične stvari tolerance in mi- ^ 
ru, moramo vsi sodelovati v na-

S' 
logi, ki je pred nami, da bodo .. 
lahko vsi narodi živeli kot ena- l1 

1 < 
ki med enakimi." 

V S 
V istem smislu je voscil Ži- ^ 

dom ob njihovem novem letu 
tudi državni tajnik Cordell Hull. 

Krožek št. 1 Progresivnih z 

Slovenk 
V sredo, 24. septembra ob ^ 

7:30 uri zvečer se bo vršila seja 1 
veseličnega odbora v SDD na 
Waterloo Rd., v prid prireditve, r 

ki se bo vršila v nedeljo 5. ok- 1 
tobra. Članice tega odbora so: J 
J. Levstig, A. Tomle, F. Henik- 1 
man, M. Vidrich A. Karlinger, ' 
M. Basel, J. Gorjup, A. Terbi-
žan, S. Strumbel in F. Wolf, ka-
tere se želi na to sejo. — Tajni-
ca. 1 

i Bolezen 
V Lowman paviljonu v mest-

| ni bolnišnici se nahaja Miss Flo-
' renče Bricel, 24465 Lakeland 

Blvd. Prijateljice so vabljene, da 
jo obiščejo. Želimo ji skorajšnje 
okrevanje! 

AKCIJA MARŠALA j D 
TIMOŠENKA D 

Armada maršala Timo-
šenka je udarila danes v 
silnem protinapadu skozi 
nemške pozicije južno od ( ( r 
Smoljenska v prizadevanju, k 
da reši veliko rusko silo, ki -. 
je v pasti vzhodno od Kije- ' 
va. Maršal Budjeni je pote-
gnil del svoje armade sreč-
no iz nevarnosti, dočim j 3 
od ostalega dela njegove 
armade v največji meri od-
visno, da se sama prebije 
skozi sovražnikove vrste. 

Henry C. Cassidy, ameri- So 
ški časnikar, ki se nahaja s nir 
Timošenkovo armado pred j da 
Smoljenskom, poroča, da so N 
vrgle ruske armade na cen- sel 
tralni fronti naciste do tri-
deset milj nazaj. Dalje po- ^ 
roča, da ni nobenega dvo- Je 

ma, da imajo ruske čete na do 
tej fronti superiornost nad se 
nemškimi četami in da drže v 
neprestano iniciativo v svo- an 
jih rokah. — Rusko vojaš- nil 
tvo da je z vsem izborno o- ja 
premljeno in da vlada med P° 
njim izboren in bojevit duh, 
pravi ameriški časnikar. o d 

je 

Aretacija štirih fT 

napadalcev žensk ro 

v Clevelandu 
dr 

Policija je aretirala štiri mla- ^ 
de lopove, ki so pred ted- — 
nom dni napadli neko |] 
žensko in njenega sprem-
ljevalca. 

Detektivi so včeraj naznanili, 
da so aretirali štiri lopove, ki so 
pred tednom dni napadli po pol- P 
noči na Hough Ave., neko žen-
sko in njenega spremljevalca, ki 
sta sedela v parkanem avtomo-
bilu. Moškega in žensko so od-
peljali v njunem avtomobilu k 
jezeru, kjer je eden izmed njih 
žensko kriminalno napadel in I -
posilil. Njenega spremljevalca d 
so lopovi zvezali, žensko, 27 let si 
staro dekle, ki je zaposlena v zl 
neki department trgovini v me- b 
stu, pa je njen napadalec zbil in b 
ji zlomil čeljust, ker se je brani- k 
la, ko jo je napadel. Lopovi, ki n 
so sami mladi, od 17 do 20 let š 
stari nepridipravi, so dvojico 
tudi oropali ter jima vzeli $125. n 

Mladeniči, ki so zakrivili ta S 
zločin kakor tudi še druge slične j 
zločine, so: Toni Delaso, star 17 g 
let in stanujoč na 1819 East 55 
St.; James Evans, 20 let star, c 
1762 E. 65th St.; Benjamin j 
Clark, star 19 let in stanujoč r 
na 1850 E. 63rd St., ter Earl s 
Hamilton, 18 let stari vojak, ki i 
je nastanjen v Orlando, Fla. De-
kle je kriminalno napadel James 
Evans. 

i 

Doma iz bolnišnice 
Iz bolnišnice se je vrnil na 

svoj dom poznani John Hrovat, 
6711 Edna Ave., kjer ga^prija-
telji lahko obiščejo. 

Jesen je tu! 
Davi ob 7:33 je sonce prekri-

l žalo ekvator ali ravnik, s čemer 
i je nastopila jesen, ki ima — ka-
; kor poletje — nešteto svojih 

prelestnih lepot. 

BRAMBOYCIUENINGRADA SO 
VRGLI NEMCE 6 MILJ NAZAJ 

"Zmagati ali umreti!" prisegajo brambovci 
Ljeningrada in Odese. - Prihod angleške 

in ameriške misije v Moskvo. 

NACISTI POROČAJO O ZMAGI NAD RUSKO 
MORNARlf .O 

MOSKVA, 23. septembra. — j 
Sovjetske vojaške depeše z lje-
ningradske fronte naznanjajo, • 
da so sovjetske čete, ki branijo 
Ljeningrad, potisnile na nekem 
sektorju naciste šest milj nazaj. 

Rusko vojaštvo in civilno pre-
bivalstvo Ljeningrada in Odese 
je priseglo, da bo branilo mesti 
do zadnjega diha. Med tem pa 
se je naznanilo, da sta prispeli 
v Rusijo z letali angleška in 
ameriška misija, ki bosta ukre-
nili vSe potrebno, da dobi Rusi-
ja nemudoma vso razpoložljivo 
pomoč. 

V Moskvi je bila preklicana 
odredba o zatemnitvah in mesto 
je ponoči zopet razsvetljeno. O 
kijevski fronti, katero so Nemci 
predrli, ni iz Moskve nobenih po-
ročil. 

Zmaga ali smrt! 
Brambovci Ljeningrada so tr-

dno odločeni, zmagati ali umreti 
v strašni borbi, ki se vrši za po-
sest mesta. 

"Zmagajmo ali umrimo!" — 
se glasi pozdv ljeningradskega 
lelavstva sovjetski armadi kate-
ri poziv je bil naslovljen nanjo v 
'odprtem pismu." 

"Zmagati ali umreti! To je 
zakon in ukaz sovjetskemu bo-
jevniku, to je geslo vsega rus-
kega naroda! Zato položimo 
sveto prisego, da ne odložimo 
svojega orožja prej, dokler ni 
pokopana zadnja fašistična 
zver. 

Prihod misij v Moskvo 
Moskva naznanja prihod an-

gleške in ameriške misije, ki sta 
dospeli z letali. Lord Beaver-
brook, načelnik angleške misije, 
je prispel v Moskvo že pred o-
stalimi člani obeh misij. 

Misiji sta odleteli iz Anglije v 
času, ko so pričele vse angleške 
tovarne tankov izdelovati tanke 
za Sovjetsko Rusijo. 

Nemci poročajo, da so poško-
dovali v Črnem morju več rus-
kih bojnih ladij in rušilcev. 

Bolgarska vlada je ukazala 
postreliti vse komunistične 

poslance, ostale pa internirati 

Poslanci, ki so bili člani bivše agrarne stranke, so bili 
internirani, 120 nadaljnih komunistov pa je bilo 
poslanih v Nemčijo. — Poročila o odskoku ruskih 
padalcev na bolgarsko ozemlje, so neresnična, pravi 
Rusiia. 

NEW YORK, 22 septembra. 
— Londonski radio naznanja, 
da so bili vsi bolgarski komuni-
stični poslanci, člani poslanske 
zbornice, ustreljeni; člani bivše 
bolgarske kmečke stranke so 
bili internirani, 120 nadaljnih 
komunistov pa je bilo poslanih v 
nemška koncentracijska tabori-
šča. 

Tudi poročila iz Berna, Švica, 
naznanjajo, da poročajo vesti iz 
Sofije o eksekuciji in internaci-
ji-bolgarskih komunističnih po-
slancev. 

Angleški radio dalje naznanja, 
da je bolgarski kralj Boris na 
potu h konferenci s Hitlerjem, 
nakar bo Bolgarija stopila ob 
strani Nemčije v vojno. V Berli-
nu zanikujejo ta poročila. 

Dardanele ostanejo zaprte 
Poročila iz Ankare, Turčija, 

naznanjajo, da je zelo vpliven 

turški list Akšan objavil izjavo, 
da ne bo turška vlada pod no-
benim pogojem dovolila prevo-
za skozi Dardanele ladjam, ka-
tere koli države. Isti list nazna-
nja, da bo Turčija odbila vsako 
morebitno zahtevo bolgarske 
vlade, da bi smela Bolgarija 
prepeljati bivše italijanske boj-
ne ladje skozi Dardanele v Čr-
no morje. 

Lažniva bolgarska poročila 

MOSKVA, 22. septembra. — 
Sovjetska vlada izjavlja, da so 
bolgarska poročila o pristanju 
ruskih padalcev v Bolgariji "iz-
najdena, iz trte izvita in od kra-
ja do. konca neresnična." Ome-

j njene vesti je vrgla bolgarska 
i vlada v svet s provokativnim na-
menom, pravi sovjetska vlada. 

Poročna dovoljenja 
L 

Zadnje dni so dobili poročna 
!dovoljenja: Edward Miklavčič, 
i 29, 1198 E. 68 St. in Mary De-
jak, 24 14207 Thames Ave.; L. 

jCernigoj, 53, 160003 Huntmere 
Ave. in Josephine Terbanc, 53, 
16003 Huntmere Ave.; Harry 

j Johnston, 27, 10123'St. Clair 
I Ave. in Mary Skopec, 23, 1430 
E. 51 St.; Albert Novak, 26, 
6818 Edna Ave. in Helen Kre-
sinski 22, 1078 Ansel Rd.; Ant. 
Zadnik, 23, 1222 Norwood Rd. 
in Ann Glavac, 19, 1052 Addison 
Rd.; Fr. Shume, 23, 5801 Pro-

!sser Ave. in Mary Verhovnik, 
23 5801 Prosser Ave. Bilo sreč-
no! 
i 

Kri ni voda! Mi naj molčimo, 
ko kamni kriče?! Le ameriški 
dolar more pomagati nesrečni-
kom. Prispevajte v sklad sloven-
ske sekcije Jugoslovanskega po-

^ možneka odbora! 

V ČETRTEK, 25. sept. 
bo v 23. vardi 

'Lausche Day9 
Zvečer bo v avditoriju 

Slovenskega narodnega do-
ma na St. Clair Ave., velika 
plesna veselica z zanimivim 
programom. 

Častni gost večera bo 
kandidat 

Frank J. Lausche 
Vstopnice dobite v pred-

prodaji v glavnem stanu 
demokratske stranke v tej 
vardi, na 6724 St. Clair 
Ave., od 6.30 do 9. ure zve-
čer, in v slaščičarni Mrs. 
Makovec, v Slovenskem na-
rodnem domu. 

POŠTENI NEMCI SOCUSTVUJfcJU L ZIU1 
BERLIN, 22. septembra. — 

Danes se je videlo na berlinskih I 
ulicah "arijske" Nemce, kako so i 
prisrčno in ostentativno stiskali 
roke svojih židovskih prijate-
ljev in znancev. 

Vzrok temu ostentativnemu 
rokovanju z Židi je uveljavlje-
nje najnovejših, strogo antiži-
dovskih zakonov, ki predpisuje-

jo vsem Židom v Nemčiji, da 
morajo imeti na svoji obleki vši-
to žolto in črno obrobljeno Da-
vidovo zvezdo, nad katero je na-
pis: "Jude" (Žid). 

"Arijski" Nemci hočejo s stis-
kanjem rok dokazati svojim ži-
dovskim prijateljem in znancem, 
da simpatizirajo ž njimi in da se 
ne strinjajo z omenjenimi zako-
ni. 
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DELAVSTVO IN VOJNA « 
Kakor je razumljivo, je po fašizmu izvana vojna ^ 

med vsemi sloji najbolj prizadela delavstvo. Delavci so b( 

oni, ki morajo sedaj pretrpeti največ gladu in siromaštva. 
Prav tajso pa so delavci tudi tisti, ki najbolj trpe na pj 
bojiščih, kjer prelijejo največ svoje krvi. Delavci grade ni 
utrdbe in nasipe ter vse ostalo, pa kaj imajo od tega? 
Delavstvo pod fašizmom je ne samo izgubilo vse svoje ^ 
pravice in ekonomske dobrine, ki si jih je tekom dolgih ^ 
let s težkimi borbami steklo, temveč je poleg tega padlo n 

tudi v tako fizično sužnost, s katero se ne more prispo- „ 
dabljati nobeno srednjeveško robstvo. k 

Odveč bi bilo naglašati, da je za največji del tega h 

tragičnega stanja odgovorna nacijska Nemčija, katera a 

prišteva delavce v vrsto navadnih "surovin," ki jih poleg n 

ostalih surovin potrebuje za nadaljevanje svoje osvaje-; s 
valne vojne. Tragika tega stanja pa je v tem, ker je iv 

delavstvo samo zgradilo vse stroje, s katerimi ga je » 
nacijska ganga zasužnjila. r 

V tretjem letu vojne je nastalo v Nemčiji izredno d 
veliko pomanjkanje delavstva, ker je skoro vse nemško * 
delavstvo pod orožjem, dočim se je na drugi strani silno ^ 
pomnožila potreba vojne proizvodnje. Te pomanjkljivosti r 

Nemčije so vse očitneje, odkar je slednja navalila na f 

Rusijo, še očitneje pa bodo, čim dalje časa bo trajala ta r 

borba. Pomanjkanje delavstva v Nemčiji se očituje naj- j i 
bolj na kmetih, kamor je privedla nacijska vlada ogromen ji 
del poljskega in češkoslovaškega delavstva, ki živi v j c 

Nemčiji v dobesedni telesni in duševni sužnosti. 

Dasi je v Nemčiji danes zaposlenih nad dva milijona 
inozemskih delavcev, pa deluje Nemčija mrzlično na tem, i 
da pritegne v Nemčijo še nadaljne delavce iz vseh krajev 1 

Evrope. V tem ji je uspelo v zadnjem času zaključiti po-> * 
gajanja za importacijo tisočev španskih in i umunskih ' 
delavcev. Dalje se je doznalo, da je španska vlada zadnje ( 

čase odprla več uradov za repatriiranje Špancev iz izven- • j 
evropskih dežel v svrho, da potem te delavce odpremi v ( 

Nemčijo. 
Celo srbske delavce, katere so nacijske oblasti vedno . 

smatrale za "nevaren element," se rek r utira danes za . 
'delo v Nemčiji, in kakor poročajo nemški časopisi', so j 
dobili Nemci doslej že nad 10,000 srbskih delavcev ali 
bolje rečeno sužnjev za delo v Nemčiji. Te delavce je 
dobila Nemčija s pomočjo "sodelovanja" Hitlerjeve "srb-
ske vlade," ki je proglasila odnosno "uzakonila" prisilno 
delo za vse srbske moške v starosti od 17. do 45. leta. 

Nobene bujne domišljije ni treba imeti za predvide-
vanje kaosa, ki bo nastal, ko bodo popokale verige tega | 
antičloveškega socialnega položaja. 

V srečo delavstva in v srečo vsega naprednega člo-
veštva vobče, pa poseduje Sovjetska Rusija kot delavska 
domovina brez dvoma že danes politične in gospodarske 
osnove, na katerih podlagi bo s pomočjo Anglije in ( 

Zedinjenih' držav preprečila, da se ta val ne pretvori v 
splošen krvavi pokolj, temveč da se ga usmeri v praveu, 
v katerem bo sedaj pregaženo delavstvo Evrope doseglo 
svoje socialne in politične pravice, svoj kruh in svojo 
svobodo. 

V nepopisno požrtvovalni in herojski borbi ruskega 
naroda proti fašističnemu mraku, ima naš narod ne samo 
idejni del svoje svobode in bodočnosti, temveč tudi 
plemensko sorodnost s preko 100 milijoni Rusov, Belo-
rusov in Ukrajincev, katerih prelivanje bratske krvi smo 
dolžni nagraditi z resničnim naporom, da v tej deželi, 
daleč od krvavih bojšč, storimo vse, kar se da storiti, da 
se ta borba čim prej konča z uspehom orožja svobode in! 
resnične nove dobe za vse narode na svetu. Zakaj samo 
tak uspeh bo stri verige suženjstva, v katere je vkovano 
evropsko delavstvo in bi bilo z zmago osišča kmalu 
vkovano delavstvo vsega sveta. 

Kri ni voda! Pomagajte ne-
srečnim bratom in sestram v do- ] 
in ovini! Prispevajte v sklad 
slovenske sekcije Jugoslovan- < 

sl^g^ nemežnega odbora! i 

Kri ni voda! Odpri roke, od-
pri srce, otiraj bratovske solze! 
Daru jte v sklad slovenske sek- j 
eijs Jugoslovanskega pomožne-
ga cdbora! 

U R E D N I K O V A POŠTA 
Misli ob pletenju 

New York, N. Y. — Pred ča- tja 
som sem čitala v naših listih ga 
prošnjo g. Fotičeve, naj bi se ski 
rojakinje prijavile za pletenje pri 
volnenih stvari za jugoslovanske gai 
vojne ujetnike. Ker se zima hi- na 
tro bliža, sem takoj poslala po ob 
volno in se tako priglasila za to pe' 
človekoljubno delo. Naj bo moj z ; 
delež pri tem še tako skromen, na 
jaz smatram, da je moja dolž- mE 
nost kot Slovenka, da doprine-j 
sem svoj delež k skupni stvari re; 
za olajšanje trpljenja naših lju- di 
di v domovini in v jetniških ta- kd 
borih še posebej. ali 

Poslani volni je bilo priloženo da 
pismo, v katerem je naglašeno,' Ve 
naj zainteresiram svoje prija-, 
teljice v to domoljubno delo. ka 
Ker imam poročati še druge pC 

stvari, sem bila mnenja, da do- G1 
sežem več dobrih src naših že- SI 
na in deklet ako v javnosti o- nj 
menim to prepotrebno delo, s 30 
katerim bodemo obvarovale na- p j 

še junaške fante pred mrazom že 
in poginom. Pomislite, rojakinje, de 
ako splete vsaka izmed nas, ki g c 

moremo in znamo vršiti to pro- be 
1 stovoljno delo, tudi samo en kos ns 
j volnene obleke, bo s tem poma- 01 
gano našim jetnikom, ki bi dru- je 
gače trpeli mraz in posledice v rc 
raznih taboriščih v Nemčiji in n ( 

drugod. Kar Stori ena sama, se ti 
znabiti zdi malo in nevredno za- d< 
četi, a vedeti je treba, da' naše al 
fkupno delo bo veliko štelo, zato v 

naj nobena ne odbije misli, da bi S1 
priskočila s pletenjem na po- v ! 
moč. Ženske raznih narodnosti, p, 

j kakor tudi Američanke v mestu Vi 
New Yorku, pleto na poti na de- g 
lo, doma, v uradih, v opoldan- n 

| ski urah počitka, itd. Tudi me ns k 
smemo zaostajati. zi 

Mnogi izmed nas vemo kakšni 
reveži so vojni ujetniki, ker smo n 

imeli priliko to videti v zadnji v 

svetovni vojni. Meni vsa leta v r: 
Ameriki niso zabrisala strašnih p 
vtisov lačnih obrazov, otopelih C 

1 oči, premraženih in mršavih te- ji 
' ; les ruskih ujetnikov, ki so jih n 

' gonili v naše primorske kraje, z 

kakor živino, na gradnjo vojaš- p 
kih cest, barak, itd. Poletu je p 

1 še nekako bilo, a pozimi, ko j? k 
t skozi stare, preperele in raztr- s 

> gane cunje brila v telo mrzla t 
i kraška burja, so bili ti vedno j 
> lačni siromaki pomilovanja s 

vredni. Danes vladajo Evropi r 
trinogi, kakršnim ni para v zgo- z 

' dovini in usoda naših jetnikov r 
je bržkone Silno žalostna, in to j 
šc posebno v očigled dejstvu, da s 

i je proti nam naperjena narava T 
1 iztrebljenja, potujčenja, duhov- s 

ne in gospodarske propasti tev r 
1 končnega usužnjenja. Slovenske a 
žene in dekleta, priskočite na \ 
pomoč z vsako prosto urico ča- t 

~ sa, zakaj prišel bo čas, ko bodo \ 
I j te za dobro delo žrtvovane ure ,i 
V vredne zlata za bodočnost naše- j i 
l, ; ga malega a krepkega, ponosne- ] 
3 ga in poštenega naroda. Ohra- j j 
3 nin-fo naše fante pri ^dravju in j 

življenju s tem. da jim pomaga-j j 
mo prebiti zimo, ki navadno u- i 

a gonobi toliko vojnih ujetnikov ] 
D i zaradi pomanjkanja tople oble- ] 
Ujke. i 
| Kot je bilo že večkrat pove- 1 

dano v časopisih, se dobe vsa i 
i pojasnila in navodila za pletenje 1 

i> pri g. Tatjana Fotic, Royal Yu- i 
a goslav Legation, Washington, M 
II D. C. 
o V New Yorku se tudi priprav- , 
( ) Ijpmo na veliko slaviiost v po-
u ! meč našemu ljudstvu v domovi-

ni. Ta slavnost oziroma, kon-
certna priredba, se bo vršila 30. 

- novembra, 1941, v Arlington 
I- Hnlli v New Yorku. O tem je žo 
>! bilo nekaj poročil, a odslej pa do j 
k- i priredbe same bodemo našo j 
D- I javnost v newyorški okolici po-

goetejs opomnili in pa sem pa 

i malo opisali program, ki se de 
pripravlja. Združena sloven- kr 

a društva v New Yorku si I se 
izadevajo, potom svojih dele-|kc 
tov pri skupni organizaciji, i ki 
praviti eno največjih priredb dt 

tej priliki. Pridobili smo nj 
vska društva, ki so se odzvala št 
zagotovitvijo, da bodo pevski d; 
stopi tvorili lep del progra- d; 
a. \ di 
Naši slovenski tamburaši, sta- s« 
jši, srednji in mlajši bodo tu- rc 

sodelovali, in kdor jih je že pi 
laj poslušal, bodisi med nami si 
i pa po radiju, mora priznati, di 
l znajo zaigrati tako, da člo- d: 
iku srce poskoči. 7 i 

O govorniških in drugih toč- n, 
ih se bodemo pa spet kaj več N 
)govorili v bodočih dopisih. — n 
lavno je, da si vsi Slovenci in j< 
ovenke v New Yorku in v bliž- n 
jih naselbinah zapomnijo, da P 
). novembra moramo priti 3ku- j< 
i j v Arlington Halli, da poka-
:mo, da čutimo s svojim naro- n 
Dm in mu želimo olajšati nje- b 
avo težko usodo. Omenjeno naj v 
d, da je naša akcija za pomoč t< 
ašemu narodu v domovini pod b 
kriljem skupne pomožne r.kci- n 
: naših podpornih jednot, ozi- č 
ima pojde čisti dobiček v s'uip- ® 
0 blagajno. To bodi v pojasnilo F 
istim, ki si niso na jasnem ali v 
elamo kot samostojna skupina, r 
li smo priključeni JPO. Ker so r 
organizaciji Združenih sle ven- { 

kih društev v New Yorku s 
ključena skoro vsa tukajšnja 
odporna društva, je razumlji- ( 

o, da delujemo v smislu pro- j 
rama Jugosldrvanskega pomož- j 
ega odbora. Kulturne skupine, j 
1 so z nami seveda sodelujejo < 
a isto stvar. , 

Dne 6. septembra smo praz- j s 
iovali v New Yorku Jugoslo- i 1 
anski dan. Organizacija Ame- j : 
iških prijateljev Jugoslavije je s 
»riredila velik banket v hotelu 1 
Commodore, slišali smo po radi- ' 
u mladega kralja Petra in iz M 
iaše srede je govoril Willkie, j i 
:apel pa je po radiju moški zbor j: 
jevcev od raznih slovenskih 
jevskih zborov v New Yorku, 
cakor tudi posameznikov, ki ni- j1 

so pri nobenem zboru. Vse to je 
lilo že omenjeno in povedano v j 
javnosti, ni pa bilo povedano, da 
smo Jugoslovanke, oblečene v 
larodne nošte, že od desete ure 
:jutraj tega dne opozarjale 
Mewyorčane po Peti Aveniji, da 
praznujemo Jugoslovani dan 
svobode — Yugoslav Liberty 
Day, tako namreč je bilo z?.pi-
&.mo z velikimi -Črkami ob stra-
leh kolesljev, katere so najele 
imeriške prijateljici Jugoslo-
vanov in v katerih smo se neka 
tere vozile ger in dol po peti A-
veniji ntedtem, ko so druge ob 
naši poti na vogalih prominent-
nih ulic pobirale prostovoljne 
prispevke za naše jetnike ih 
pregnance. 

Naše lepe in pestre slovenske 
in druge jugoslovanske narodne 
noše so vzbujale pozornost. Bi-
la je namreč sobota in ljudje so 
hiteli domov iz uradov in delav-
nic zgodaj, drugi pa so prihaja-
li v mesto v trgovine, gledišča, 
itd. Vs i so nas pozdravljali, ne-
kateri nam glasno #eleli, da do-
živimo naše osvobojenje. Tu in 
tam je kdo zaploskal, ko nas je j 
videl. Skupina duhovnikov, ki s -
je peljala mimo nas v avtu, nas 
je veselo in navdušeno pozdravi-
la. Amaterski slikarji so skuša-
li vjeti nenavaden prizor s svo-
jimi malimi kamercami. Povsod 
preko našd poti je bilo .znano 
vsem, da smo Jugoslovani, vsi 
so prijazno odzdravljali našim 
pozdravom z zastavicami. D o -
trtov grede smo one, ki se nismo 
po banketu preoblekle,opozorile 

iaše stotine radovednih New- 5 
/oreanov. Jaz sem pojasnila sa- nei 
na ne vem koliko otrokom in rec 
jdraslim kaj pomeni moja na-
rodna noša (ki ni bila moja, 
pač izposojena od Mrs. Zakraj- ] 
šek) in vsi so rekli, da niso ve- ko 
deli, da imajo Jugoslovani tako do' 
krasne noše. Posebno otroci so ko 
se zanimali in zanimivo je bilo, sk 
ko me je ustavila skupina de- m< 
klic na Broadwayju, da si ogle-
da mojo nošo in povpraša o y , 
njej, kako se je par deklic nem-
škega pokoljenja oklevalo pove- ^ 
dati svoj pravi izvor. Trdile so, 
da so zgolj Američanke, a par „ 

Z6 drugih deklic jih je izdalo. Jaz sv 
sem jim rekla, da se svoje na-
rodnosti zaradi krutega pošto-
panja Nacistov v Evropi ne ^ 
smejo sramovati, a skrbe naj, . 
da bodejo dobre Američanke, pa C1 

da bodejo, ko odrastejo delale m 

za dobrobit človeštva in ne za 
njega pogin, kot delajo sedaj c 

Naciji. Rekle so, da sovražijo 
nacizem. Ko sem šla naprej svo- . 

ki 
io pot, so vse zaklicale za me-

ITI 
no i :Long live Yugoslavs! In 

TV 
pri srcu mi je bilo tako lepo, kot ' 
ie bil l«p tisti solnčni dan sam.' 

V' 
Zdaj, ko smo z delom zaceli ' 

na raznih koncih, bo treba skr-
beti, da bo naš človek vedel in n ' 
videl vse račune, kot pravimo. V t c 

teh težkih, tragičnih časih naj ne 
bo med nami nikogar, ki bi tudi s1 

najmanj hotel izkoristiti nesre- S( 

čo celega naroda v svoj prid. n 

Med Američani smo napravili že u 

precej dobrega vtisa, naj skrbe 
vsi oni, ki nosijo več odgovor-

I nosti, da pri tem ostane, da bo- ^ 
mo veljali pred javnostjo kot 
poštenjaki, kar kot narod tudi n 

t s smo! 
Zadnjič, ko sem z nekaterimi ^ 

drugimi Slovenci vred šla priča- j. 
kat na postajo ministra g. Sno- ^ 
ja, sem med pogovori pri mizi v 
hotelu New Yorker, omenila, da 11 

se mi primorski Slovenci skuša- : ^ 
mo združiti v svrho zahteve, da 

j se naše kraje zopet osvobodi po g 

i tej končani vojni. G. Snoj se je g 

! z idejo strinjal in ravnotako se r 

• strinjajo mnogi rojaki, treba je j 
i torej, da se s tem delom nada- ^ 
. ljuje. Manjšine bodo morale bi- A 

: i ti reprezentirane same po sebi, j 
,! morale pa bodejo tudi delovati £ 

•: na to, da poslej mali narodi ne £ 

i i bodo raztrgani na vse kraje, kot { 

rlo prevojne, ampak strnjeni v 
-1 celoto, katere ne bodo mogli po- ^ 
> S žrešni volčje spet ob prvi prili- 1 

: \ ki razgristi na kose. 
L Parkrat že sem imela priliko, 
' se nekaj pogovoriti z dr. Gori-
; čarjem, ki je prispel s svojo že-
> no iz Jugoslavije pred nekaj te- i 
1 dni. O teh pogovorih bi se dalo I 
1 veliko napisati, pa bo prišlo 1 
' morda drugič na vrsto. Dr. Go- i 
- ričar veruje v slovanstvo, a se 1 

- boji, da imamo sedaj proti sebi 
s zelo hudega in močnega nasprot-
- nika. Zelo me je zanirilalo nje-

govo pripovedovanje o Rusiji, 
- katero je zadnjič obiskal leta 
b 1939 in 1940, če sem prav za- : 
- pomnila. Ob priiiki enega, obis- : 
^ ka, j e dejal, da je videl agrikul- ' 
ii turno razstavo v Moskvi, kate-

ra, kakor je rekel, jte bila nekaj |i 
e tako impozantnega, lepega in j 
e napredek Rusije povdarjajoče-1 
- ga, da z besedami sploh ni mo-
o goče opisati. 

Gospa Goričar pa mi je pove-
- dala podrobnosti o bombardira-
i, nju Belgrada, o begu od tam, 
!-; kako ie bila ranjena v roko, itd, 
i- itd., cela povest, toda vse skupaj 
n je tako vplivalo na živce obeh, , 
e j da ne morejo še nič zapisati o j 

svojih izkušnjah. Sem sta pri- ( 

s šla brez sredstev takorekoč, ker 
i-1 sta imela vse kar sta posedova-
i- la, v Jugoslaviji, in ker dr. Go-
>-!ričar ni več mlad, stojita sedaj 
d j pred problemom ekfeistence, kar j 
o niti v Ameriki ni prijetno. Upa- ; 

3i mo, da se vse prav obrne zahiu 
h ter da bo dr. GoHčar mogel dš-
1- lova t i med nami za obnovitev 
;0 Jugoslavije in za združenje slo-
le vanskih narodov. 

Sedaj pa najboljše, da se vr- jp 
em k pletenju, ali pa me bo u- 'i 
ednik opomnil nato. Še pridem. ) 

Primorska Slovenka '.j 

Kri ni voda! Mi naj molčimo, 
;o kamni kriče?! Le ameriški 
[olar more pomagati nesrečni-
;om, Prispevajte v sklad Sloven-
ke sekcije Jugoslovanskega po-
nožneka odbora! 

^si na delo za Lauscheta! 
Cleveland, Ohio. — Vsak na-

'od, ki ima posebno srečo, da i-
na med svojo družbo, može in 
jene, kateri se udejstvujejo v 
svojem življenju tudi za svoje-
ja bližnjega, se mu izkaže za 
nvaležnega. 

Tako imamo tudi mi Sloven-
ci posebno priliko, da se izkaže-
mo hvaležni možu, ki je že v s 

svoji mladosti napravil veliko 
dobrega in to nadaljuje z več 
kot podvojeno silo še danes. 

Ta mož je naš Frank Lausche 
ki se je povspel na tako odlično 
mesto, da je kandidat za župa- ^ 
na velikega mesta Clevelanda. s 

Rojen in tudi rastel je v 23. 
vardi, v sredini slovenske nasel-
bine, vsak Slovan je lahko po- 1 

nosen in vesel, da nas je naletela 
C 

ta sreča da ga imamo. 
Zato mu 13 varda priredi ča- . 

sten dan "Lausche Day" na 25. \ 
septembra v Slovenskem narod- j 
nem domu na St. Clair Ave. J 

Na ta večer bo takozvani ^ 
"Jam Session" z sedmimi or- ] 

kestri. Igrali bodo Trebar, Pe- ; 
con, Jankovich, Vadnal, Intihar, ^ 
Malovasic in Sokach. Vsi gori o- | 
menjeni talenti bodo darovali ' 
svojo poslugo brezplačno. 

Tudi nadvse priljubljeni pev-
ki Josie Lausche Welf in Mary 
Udovich nam bodo pele, saj tu-
di znajo. 

Kovacic radio kvartet, kakor 
! tudi Miss Karlinger imajo ne-
kaj prav novega za vdeležence. 

Seveda častni gost večera bo 
spoštovani sodnik Frank Lau-
sche njemu bodo ustmeno spo-
ročili našo srčno željo, da bi bil 
izvoljen za župana. Pohitimo v 

i Slovenski narodni dom na ta ! 

večer, pomagajmo do zmage F. 
Lauschetu, saj je vendar, naš 
sin. Vstopnina za cel večer bo 
samo 35c. Vstopnice ima v ^red-
prodaji Mrs. Makovec v S. N. D. 

Na svidenje na 25. septembra 
v Slovenskem narodnem domu, 
na St. Clair Ave. 

Narodni pozdrav! 
Za demokratski klub 23. varde 

Chas. Vrtovšnik 

Kri nI voda! Prišel bo čas, ko 
bo pomoč potrebna in nujna. — 
Bodimo pripravljeni! Darujte v 
sklad slovenske sekcije Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora! 

Prispevki za Lauschetovo 
kampanjo 

i-Nadaljevanje s 1. strani) 

stre št. 120 SSPZ $10.00; dru-
štvo Napredek št. 132 ABZ $5; 
društvo Slovenske Sokolice št. 
442 SNPJ $10.00; društvo Lipa 

| št. 129 SNPJ $5.00; društvo 
i Clevelandski Slovenci št. 14 S. 
| D. Z. $10.00; društvo Napredne 
Slovenke št. 137 SNPJ. $25.00; 
morale so napraviti izreden slu-
čaj, ampak pokojna mama Lau-

• sche je bila dolgoletna članica 
, in predsednica društva in so 
. storile. Društvo France Preše-
j ren št. 17 SDZ. $15.00; Rudi 
, Božeglav, 6010 St. Clair Ave. 
> $10.00, on vodi uspešno trgovi-
- no najfinejšega vina; poskusite, 
' ! pa boste videli, da je to res. Dr. 
- Woodman of the World Camp 
- 293 $5.00, Mr. J. L. Friend of 
j | Lausche $5.00, Henry Zalokar, 

$5.00; skupna društva fare sv. 
- Ivida $10.00, James Slapnik Jr. 
i $10.00; on vodi prodajalno cVet-
- lic na 6620 St. Clair Ave. 
} Mrs. Rose Strainer in Mrs. Jo-
- sephine Mihalic sta se zavzeli in 

obiskali nekaj svojiR prijateljev 

I Š K R A T 

Na koncertu. — "Poglei11' 
tale je pa kar zaspal!" J B 

" In zato si me morala z I 
diti ?" 

"Ali verujete v vraga?" I 
"Seveda! Z njegovo se j 

sem se celo oženil!" 

— Ali bi mogel videti 

grafijo neveste, ki im a ' 
dote? A 

— Izključno. Čim Preseg J 
ta 100,000, se fotografij3 

ste sploh ne pokaže. 
* k I 

"Ti Pepe ne boš nikoli ®oZ' 
boš tako lagal." . J 9 

"Aha, zdaj vem, zakaj® 
stala ženska, gopodična^j^l 

in znancev, in to je fii 
$1.00 Alo iz i ja Miklaueic j 
St. Pavel Tankovic na 6 4 J 
Ouala, Mr. m Mrs. Louis . 
Miha Sintic, Frank Kovanj 
Kompare, Antonija Smrgte,A" 
Neimenovana, vsi s 64- c fl 
gata Zakrajšek, Kati ^ ^ 
seph Novak in Mary 
Spilker Ave. Charles 2g J 
61 cesti, John Novak, ^ J 
Joseph MrzUikar in Tony A 
sec, Jr. oba z 62. ceste, J 
Debeljak, Mr. in Mrs. 
Mr. in Mrs. Lepar, R°Z1. ^ 
man, 'Art Malloy, Jenm%5Cf| 
Mr. in Mrs. Trebeč, vsi s ^ j 
ste, Joseph Mautz, MrS- ^ 
Joseph Želko, Rudolph ^ 
šek, Anton Sirk in 
dič, vsi s Carry Ave. l< ' 
Lausche, Henry Strain^1"' ^ 
Petkovšek, oba z 61 

'ces Baraga, Louis s t a s ^ 
Hegler, Terezija Turk, ^ 
ceste, Andrej Jeniic, J0" # 
tar, Frank Roje, A * * ^ 
witz, Stanley KorenseK, 
ceste. f 

P o $1.00 so darovali t ^ 
Josephine Mihalic, J 0 1 ^ ^ ^ ' 
čič in Frank Sibanik- ^ 
darovali Matija Flajm« ^ 

• Ave., John Zgoiic z ^ 
: Mr. in Mrs. Lesar z , ce# 

Mrs. William Kenik, f $ č 
' Mr. in Mrs. Veli konja l c 
; ste, Mr. in Mrs. Sedi^ 

ceste. !(iv. 
Mr. in Mrs. Bostja>lU ^ 

dita na 1293 E. 55 S t ^ d ^ 
grocerijsko proda ja j 0 

vala $5.00; Mr. J o S e p % ' 
iz 63 ceste je tudi PrlSl 

Mr. in Mrs. Anton 
ceste darovala $3.00- ,• 

i Vsem, ko so P 1 ' ' 6 ' * ^ v 
' turi vrlima n a b i r a l k ^ , tlP 

nu odbora prisrčna 
; mo, da vsi, ki ste 

to storili s svojega *a- . 
giba, zavedajoč se sv0"3j(p 

] ne dolžnosti. Deluj«10' 
' ; ne more prispevati ; 

pomočjo, pa z dobro ^ ^ ' 
daries rabimo denar, 

1 -Jr* 
} ; dan pa glasove. 

; T W T V C T O ^ 
i rKSUJTA^ 

• 1ML s T A . ^ 

l o P r SAV.v 
(I if 1)5 

»- ^IfT, \ -'. 



^AGEDIJA SLOVENSKEGA NARODA 
°dvseh strani od Nemcev za-
enega slovenskega ozem- i 

^ Prihajajo soglasna poročila, . 
80 bili izdani odloki, ki za- : 

izročitev vseh sloven- J 

oft c e l ° molitvenikov, 1 
®skim u r a d o m ) a l i ž a n d a r . , 

l o *«m postajam. Tako je bi-
^ ' Pr' 27. aprila pred cerkvi-

Pn sv. Petru pod sv. Gorami 

Mem'0110 (naj 'preJ v nemščini, 
S r S l°Venščin!- d o č i m s o v s i 

I m0 razSiasi bili oznanjeni sa-
L ^ č i n i ) oznanjeno: "Ju-

hw' ° r , a t e o d d a t i n a o b č i n i v s e 

L ^ knjige!" t z § e l j 6 ( k a . 
L£*poročali- °diok'ki 

teka r a b o s l o v e n s k e g a 

I bodisi P n c e r k v e n i h opravilih, 
htvahPn pridigah, skupnih mo-

m cerkvenem petju. 

j ^l0Venci s o brezpravni 
l*CoSka °b l a S t & o d r e d i l a ' d a 

ak «VSl Prebivalci na Spod-
j025 Merskem v dneh od 17. 

t - i z P o i n i t i vpra-
ITO "of Za sPrejem v "že orne-
ga Vr) l s c h e r Heimatbund". 

r S i Poli- ki je tiskana 
M ) i 0 o ( nemško in sloven-
' P C č e l u opomba, naj se 

Č e ! ? 2 1 1 0 8 « Spolni v nem-
JfebiL j1 t e r "osebno" izroči 

d misijam, ki bodo v 
d S t t t ^ Poslovale v vsa-

JHetr, § g u i n vasi na slov 
' |%ni S t a?e r s k u- z a domači 
fj^iasl j - S o n a vPrašalni 
H ' H O ) r u b r i k e : deutsch 
J Sisch'rl i n d i s c h (štajerski) 
^li 1'"e h an.i3ki- slovenski). 

»o sprejet v omenjeni 
» f jjofa.0 ^ e l več obstanka 
J ^ ^ ^ t a j e r s k e m ! " — 

i ,a 1>r°da se 
• m k dražbi potom 

' dne OA 
Ml Uri r] septembra, 

;o !#e Ant P ° l d n e Posestvo po-

t # C i e Bradač> P° d 0 ' 
• 4 % t i 7 * a - Nahaja se na E. 
f ' l S 2 i M U l e r Ave., Euclid 

> Prazen kraj. Dve 
d o l g a i n 5 2 č e v ' 

; ,fakemu je to pose-
^ 1 1 1 ^ , 0 0 0 . 

• I '——.. 

j 
;"Štajerski gospodar", dne 3, ? 

naja, 1941, št. 1, str. 4). Jasno , 
ie, da oni, ki bodo vpisali slo- < 
renščino kot svoj materni jezik, 
ie bodo sprejeti v "Heimat-
)und" in bodo pregnani z doma-
ie grude. 

V prašalni poli se konstruira . 
'štajerski" jezik (windisch) kot 
poseben jezik, različen od slo-
venskega jezika (kranjskega). 
Slovenski narod na Štajerskem 
se torej pod grožnjo izgona sili, 
ia zataji svoj slovenski jezik. A 
:elo omenjene vprašalne pole, 
kakor tudi glasilo nemške naci-
malsocialistične propagande na 
slovenskem Štajerskem "štajer-
ski gospodar" sta tiskana v či-! 
sti pismeni slovenščini. Umljivo, j 
saj v kakem štajerskem dialek- j 
tu se še sploh nikdar ni pisala j 
katerakoli knjiga, niti najbolj | 
poljubna povest, niti molitvenik. 
Med "kranjce" (Slovenci na o-
zemlju južno oz. jugovzhodno od 
Save, Kamniških planin in Ka-
ravank) in "Štajerce" (Slovenci 
severno oz. severovzhodno od j 
Save in Kamniških oz. Savinj-' 
skill alp) hoče nemška propa-
ganda in nemška sila zabiti u-1 
metni klin. Slovenci so torej kot; 
Slovenci brezpravni. Ta brez-
pravnost se kaže posebno v na-
činu izgajanja iz ozemlja sloven-
ske Štajerske in v načinih za-
plenjevanja slovenskega prenio-
ženja. V stanovanja slovenskih 
otrok na slovenskem Štajer-. 
skem se kratkomalo brez vseh 
formalnosti vseljujejo Nemti, 
na slovenske kmetije nemški 
kmetje. Slovencem se pobere Ves 
denar, vsa oprava, ves inven-
tar. Porabni predmet slovenske-
ga človeka, ki kakemu Nemcu 
ugaja, se Slovencem pobere, 
kratkomalo odvzame brez kate-
regakoli uradnega odloka o za-

Krfni"voda! Mi naj molčimo, 
ko kamni Urice?! Le ameriški 
dolar more pomagati nesrečni-
kom. Prispevajte v sklad sloven-
ske sekcije Jugoslovanskega po-
možneka odbora! 

lenitvi ali potrdilu o odvzemu. 11 
Gestapo, SS in SA oddelki, 1 

jih posamezni člani, pa celo 
lemci — zasebniki so vsemo- i 
očni gospodarji nad Slovenijo, i 
ad osebo in nad premoženjem ' 
lovenskega človeka. 

Uporno se širijo glasovi o u-
detni sterilizaciji slovenske 
soške in ženske mladine z ob-
evanjem, cepljenjem in podob-
iem. Tako na Jezerskim in na 
esenicah. Prav tako se polašča 
ilovenskega ljudstva trah, da 
iodo Nemci položili roke na mla-
la slovenska dekleta in jih na-
silno odvedli v Nemčijo, pod 
iretvezo,' da bodo delale v to-
varnah. A ljudstvo sluti za to 
iretvezo grše namene. Zato se 
nladi ljudje, hite poročati. A 
Memci so ponekod že izdali pre-
loved sklepanja zakonov. To 
irezpravnost in nasilstvo vzbu-
ja v slovenskem narodu poseb-
IO tudi dejstvo, da postavljajo 
NTemci kot komisarje v sloven-
skih občinah notorične sovražni-
ke slovenske katoliške miselno-
sti, ponekod celo manjvredne, 
gangsterske tipe, ki se zdaj ma-
ščujejo nad svojimi nasprotni-
ki. Tako je bil n. pr. v Celju po-
stavljen za komisarja inženir 
Schwartz, za katerim pa se skri-
va Robnik Vido, Šmartno pri 
Slovenskem gradcu, ki je služil 
kot poročnik v jugoslovanski 
vojski in bil zaradi poneverbe 
zaprt in degradiran. 

(Konec prihodnjič) 

Kri ni voda! Odpri roke, od-
pri srce, otiraj bratovske solze! 
Darujte v sklad slovenske sek-
cije Jugoslovanskega pomožne-
ga odbora! 

Problemi priseljenca 
_ % 

Vprašanje: Postal sem Ame-
riški državljan dne 14. avg.usta 
1941. Sedaj pa bi rad vedel, da-
li so tudi moji trije otroci, ki so 
se rodili v starem kraju, postali 
ameriški državljani. Vsi so 
manj kot 21 let stari, najstarej-
ši je 19, srednji 16 in najmlajši 
14 let star. Moja žena, njihova 

Mornariška godba v Clevelandu 

mati, je še inozemka, ali bo ta-
koj zaprosila za državljanstvo. 

Odgovor: žal nam je poveda-
ti vam, da noben izmed vaših 
otrok ni postal državljan vsled 
vaše naturalizacije. Ako vaša 
žena postane ameriška držav-
ljanka tekom enega ali dveh 
let, vaša dva najmlajša sina po-
staneta državljana, najstarejši 
otrok pa bo moral zaprositi za 
svoje lastno državljanstvo. Pod 
zakonom, ki je stopil v veljavo 
dne 13. januarja 1941, tujerod-
ni otroci ne pridobivajo držav-
ljanstva vsled naturalizacije le 
enega roditelja, razun v slučaju, 
da je eden izmed roditeljev (oče 
ali mati) že mrtev. Ako pa oba 
roditelja sta živa, tujerodni] 
otrok pridobiva državljanstvo le1 

tedaj, ako oba roditelja sta dr-' 
žavljana in ako je otrok manj 
kot osemnajst let star. 

Vprašanje: Sem vdova, ro-
jena v Jugoslaviji. Postala sem 
ameriška državljanka dne 15. 
februarja tega leta. Moj sin, ki 
je sedaj šestnajst let star, se je 
tudi rodil v Jugoslaviji in je 
prišel v Ameriko pred dvema le-
toma. Ali je on postal ameriški 
državljan vsled moje naturali-
zacije? 

Odgovor: Da, vaš sin je sedaj 
ameriški državljan. Postal je 
ameriški državljan istočasno z 
vami. Po zakonu, ki je stopil v 
veljavo dne 13. januarja 1941, 
tujeroden mladoletni otrok, ki 
je bil zakonito pripuščen v Zdru-
žene države v svrho stalnega bi-
vanja, postane ameriški držav-
ljan, ako oba roditelja (oče in 
mati) postaneta ameriška dr-

* +-A l!U w • " 

žavljana, predno je otrok postal^ 
18 let star. Ako pa je eden izmed ( i 
roditeljev umrl, zadostuje, da ( i 
preživeči roditelj postane ame- r 
riški državljan. Ker oče vašega c 
otroka je umrl, je sin postal £ 
ameriški državljan vsled vaše 
naturalizacije. ^ 

Vprašanje: Rodila sem se v j 
Združenih državah in nisem £ 
nikdar živela v inozemstvu. Zgu- { 
bila pa sem-svoje ameriško dr- \ 
žavljanstvo, ker sem se 1. 1920 , 
poročila z inozemcem. Nekateri f 
ljudje so mi rekli, da na podlagi ' 
novega zakona sem zopet ame-
riška državljanka. Ali je to res? j 

Odgovor: Da. Kongres je dne 
2. julija 1940 sprejel zakon, ki 

i je povrnil ameriško državljan-
, stvo onim ženskam, ki so bile 
ameriške državljanke po rojstvu 
v tej deželi, ki so pa zgubile 
ameriško državljanstvo vsled 
poroke z inozemcem pred letom 
1922 (22. septembra). Ako so te 
ženske neprestano živele v Zdru-
ženih državah po svoji poroki, 
so državljanke ,toda ne morejo 
uveljavljati svoje pravice, do-
kler niso položile prisego zves-
tobe pred naturalizacij ski m so-
diščem. 

Vprašanje : Rodila sem se v 
Združenih državah, kjer sem 

! vedno živela. Zgubila pa sem 
'j svoje ameriško državljanstvo 

vsled poroke z inozemcem 1. 
' 1920. Kakor sem izvedela, sem 
i 

Kri ni voda! Pomagajte ne-
. srečnim blatom in sestram v do-
. movini! Prispevajte v sklad 
i slovenske sekcije Jugoslovan-
. skega pomožnega odbora! 

vsled nedavnega zakona zopet n 
1 postala državljanka. Ali to po- C 
1 menja, da moj mož, ki je še ved-
no inozemec, more zaprositi za 
drugi papir, ne da bi imel prve- b 
ga? E 

Odgovor: Res je, da ste po no- s 

vem zakonu zopet postala ame- v 

riška državljanka, ali smeli bo-
ste izvrševati pravice ameriške-
ga državljanstva še le potem, ko 
boste zapriseženi pred naturali-
zaci jskim sodiščem. Po taki pri-
segi, imate Vse pravice držav-
ljanstva ,in vaš mož bo deležen 
onih olajšav, ki so jih deležni 

i i «* • 

možje ameriških državljank. — 
Common Council—FLIS. 

Kri ni voda! Prišel bo čas, ko 
IO pomoč potrebna in nujna. — 
Bodimo pripravljeni! Darujte v 
sklad slovenske sekcije Jugoslo-
vanskega pomožnega odbora! 

^ S c r a t c h i n f H s 
For quick relief from itching of eczema, pimples, 
athlete's foot, scabies, rashes and other ex-
ternally caused skin troubles, use world-famous, 
cooling, antiseptic, liquid D.D.D.Prescription. 
Greaseless, stainless. Soothes irritation and 
quickly stops intense itching. 35c trial bottle 
proves it, or your money back. Ask your 
druggist today for D. D. D. PRESCRIPTION. 

I MosfMlDDLE-ABE "Women 1 
• 38-52 Years 
L Suffer Distress At This Time! 

If this period in a woman's life 
makes you cranky, restless, 
nervous, irritable, tired, blue at 
times, suffer .weakness, dizzi-
ness, hot flashes, distress of 
' 'irregularities''— 

Start at once—try Lydia E. 
Pinkham's Vegetable Com-
pound. It's one medicine you 
can buy today made especially 
for women—it helps relieve 
distress due to this functional 
disturbance. Lydia Pinkham's 
Compound has helped hun-
dreds of thousands of women 

to go smiling thru trying "mid-
dle age." 

Taken r e g u l a r l y — L y d i a 
Pinkham's Compound helps 
build up resistance to such an-
noying symptoms that may be-
tray your age faster than any-
thing. Also very effective for 
younger women to relieve 
monthly cramps. Follow label 
directions. WORTH TRYING! 

r Y0U GIRLS WHO SUFFER-̂  
Distress From MONTHLY 

FEMALE WEAKNESS 
AND NEED TO BUILD UP 

RED BLOOD! 
TAKE HEED if you have all or 
any one of these symptoms: do 
you suffer headache, cramps, back-
ache, nervousness, weakness, 
crankiness, distress of "irregulari-
ties," periods of the blues, a bloated 
feeling-due to functional monthly 
disturbances? 

Then start at o n c e - t r y Lydia 
Pinkham's Compound Tablets 
(with added iron). Pinkham's 

.Tablets are famous for relieving 
monthly pain and distress. Thou-
sands of girls and women report 

[ remarkable benefits! Taken regu-
• larly-they help build up resistance 

against such annoying symptoms. 
Lydia Pinkham's Compound 

; Tablets are also especially helpful 
; in building up red blood and thus 
' aid in promoting more strength 

and energy. Follow label dlrec-
t tions. WORTH TRYING! 

Lastujte delež 
v Ameriki 
Če bo vaša zastava padla, boste vi zgubili svo-
bodo. Vi lahko ohranite to svobodo s tem, da 
DANES kupite "Defense Savings" znamke. Po-
sodite stricu Samu desetito in pomagajte, da bo 
zastava svobode še naprej vihrala. Lastujte delež 
v Ameriki! 

:j: — 

Na sliki vidimo lepa dekleta v Atlantic Cityju, ki vodijo na 
rigi živali, iz katerih kožuhov so izdelani njihovi kožuhi. Kakor 
videti) kaže lisica zobe dobrodušnemu medvedku. 

"Leteča policija" 

"Defense Savings" znamke dobite 
na bankih ali poštnem uradu. 

i' 1 Veju ** 
V # K > V e l a J 4 ; septembra, 

O R j!* bo v u - S " M a r i n e 

^ ' V f C ' H l ; , m G s t n e m avdito-v k o r i s t 

' " V t C C ' k a t e rega. zbira 
ia i n potrebnim, 

^ f 'Vo' S° l ) iS C l e v e l a n d 

f ^ Š t b P d č c l ob 8:30 
A t r a3a l dve uri. 

^v^i^organizira pred, 

f̂t̂OHH - -'"•"MIHkfct rr^dmKm... 
, 140. leti in skozi ves čas je slo-
; vela kot ena najboljših. Izza 

vstoličenja predsednika Thoma-
;! sa Jeffersona, je ta godba vedno 
i igrala pri vstoličenju slehernega 
, predsednika v beli hiši, kot tudi 
1 pri vsaki svatbi, ki se je izvrši-

la v predsednikovi hiši. 
) Godba sestoja iz 54 godbeni-
. kov, ki so izbrani iz vseh god-
jjh^iiških vrst pri mornarici. 

U 1 > 1 ? A T I T W i T A H 

Njih vodja je kapetan William | 
F. Santelmann, katerega oče je j 
vodil godbo preko 30 let. 

Splošna vstopnina h koncertu 
. bo 25c, rezervirani sedeži pa 
i bodo po 50c. Vstopnice se lahko 
• dobi pri William Taylor Co., 

Bond's, Wurlitzer's, Rosen-
- blum's, May Co. in The Cleve-
- land Press, E. 9th K Rockwell 
. Ave. 

• j 
- . V- • T| | 

\ i : :v::.v. . . iftl 

Na sliki je skupina policije, ki se poslužuje letal v svoji 
službi. Na gornji sliki se pripravljajo, da si nataknejo na obraz 
maske proti plinu. 

KOLIKO STORITE U 
CANKARJEV GLASNIK! 

4 i - \ * 

Ce ste res napredni, pokažite to tudi z deja-
njem. Cankarjev glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo naroči. 
Za obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje vseh, ki so za napredek! 

Cankarjev glasnik p'otrebuje zastopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite 
upravništVU, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Naslov: G411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Narocilna nakazhica rta Cankarjev 
Glasfiik 

TME: — 

N A S L O V : 

Zastopnik : : — 

Plačal $ c Dne.—, 



i . . • i . ' : 
RENE LA BRUYERE: 18 

Hektorjev meč 
R O M A N 

Zjutraj, kakor hitro se mi je j 
videla ura primerna, sem se na- li 
pravila v svojo črno obleko in c 
sem krenila, ne da bi komu kaj č 
povedala, po stranskih ulicah k s 
hiši mojstra Julliarda. Pred nje- t 
govimi vrati so se zbirale tolpe 
ljudi; tu so vpili in prepevali, I 
tam so prodajalci časopisov kri- j 
čali svoje novice. V predsobju r 
so stali uglednimi s frigijskimi c 
čepicami na glavah poleg sum- ^ 
ljivih sanskulotskih prikazni . . 

Toliko da nisem ohamnija, ko s 
sem stopila med čakajoče . . . s 

Toda francoska dvorljivost je t 
preživela francoski dvor: ko so £ 
me ti ljudje zagledali, so se spo- < 
štljivo razmaknili. Še trenutek , 
in stala sem v kabinetu držay- ) 
ljana Julliarda. 

Globoko zamišljen je sedel za j 
veliko pisalno mizo, ki je bila j 
vsa obložena s papirji, ter de- < 
lal. Ko me je uzrl, se je silno za- -
vzel. Vstal je in oči so mu za- i 
žarele, čeprav je ostal drugače 
miren in dostojanstven kakor 
zmerom. 

"Dražestna Chaillette," je iz- i 
pregovoril, "bivališče sluge na-
roda je veliko premrko za vašo , 
svetlo mladost! Kateremu povo-
du naj se zahvalim za srečo, da 
vas smem pozdraviti?" 

"Oče mi je sinoči povedal, 
kakšna nevarnost mu preti in 
kakšno rešitev ste mu predlaga^ 
li." 

"Ne bodite hudi name, krasna 
Chaillette, da se drznem v ta-
kem trenutku prositi za vašo 
roko in da vam priznam ljube-
zen, ki sem jo bil zbog vaše rav-
nodušnosti do mene že "davno 
obsodil v molčanje. Da niso pri-
šle te usodne, izredne okolnosti, 
vam je ne bi bil odkril nikdar; 
izkušal bi se bil oškodovati z 
ljubeznijo do svobode . . . Toda | 
resnica je žalibog, da je gospod j 
du Chail ovaden; obravnavaj 
proti njemu se lahko začne še j 
danes! Zaman sem se ponujal za j 
poroka njegove zanesljivosti; u- i 
govarjali so mi, da celo njegova 
hči vidno žaluje za trinogom . . 
Kako bi bil mogel trditi, da to ni 
res, ko vas sam vidim naprav-
ljeno v črnino, ki vam preveč 
ljubko pristoji, da je ljudje ne 
bi opazili?" 

"Gospod ^ulliard, lagala ni-
sem nikoli: obleka, ki jo nosim, 

Kri ni voda! Pomagajte ne-
srečnim bratom in sestram v do-
movini! Prispevajte v sklad 
slovenske sekcije Jugoslovan-
skega pomožnega odbora! 

e izraz moje žalosti za vojni-
;om, ki je na bojišču umrl za 
lomovino . . . Bil je moj zaro- ^ 
enec . . . Prisegla sem, da mu o- m 

stanem zvesta do onkraj gro- i P1 

)a . . . " P1 

"Neusmiljeno priznanje! . . . ^ 
»Je drznil bi se vztrajati pri svo- P1 

i prošnji., ako ne bi upal, da 
noja resnična, glogoka ljubezen z£ 

lo vas kedaj izpodrine to žalo- ^ 
/anje." d i 

"Tega se ne nadejajte, go- s< 

spod. Ako se vdam, da položim P1 

svojo roko v vašo roko, storim n ' 
;o samo z namenom, da rešim o-
:eta. Biti vam morem edino po- {b ' 
slušna soproga, nikdar ne več: 
/se moje srce je posvečeno spo- Si 

ninu onega, ki je mrtev." 21 

Presunjeno mi je gledal v oči; 
zposojena krinka mu je bila pa- h 
a z obraza. Pred menoj je stal 
samo še navaden smrtnik, ki ga rj 
je pretresal bolesten notranji ži 
boj. s< 

"Po tem takem, gospodična," ti 
je izpregovoril naposled, "po _ 

tem takem ste mi prišli povedat, 
da pristanete?" „ 

"Ako je to edino, kar more o- , 
teti mojega očeta — evo vam 
moje roke!" \ 

"Roke brez srca! Kaj malo 
me cenite, gospodična du Chail. 
Če bi mogel upati, da ganem 
vaše srce, bi na kolenih sprejel 
darilo, ki mi ga ponujate; ne 
morem pa se ponižati tako glo-
boko, da bi izkušal šiloma osvo-
jiti nekaj, kar mi odrekate že 
naprej . . . Primite se me za ko-
molec in ne postavite me na laž. i 
Odpotujte iz našega mesta še 
nocoj in znajte, da ste varni, ali 
pa da pade moja glava prej ka-
kor glava vašega očeta." 

Premagana po tem nastopu, 
ki je bil poln resnične veličine, 
sem mu dala, da me je prijel za 
roko. Tako je krenil z menoj po 
stopnicah in me je predstavil 
mnogoštevilnemu občinstvu, ki 
je polnilo predsobje: 

j "Lepa Chaillette, moja bodo-
ča soproga! Prišla je k meni po 
slovo, preden odpotuje v Pire-
neje. Bolesti domovine so ji o-
majale zdravje in treba je, da se 
okrepi." 

Natg se je obrnil k občinske-
mu uradniku v frigijski čepici: 

"Bodi tako dober, državljan, 
stopi neutegoma v odsek in po-

! vej, da prosim za tri potne liste: 
'enega za svojo zaročenko, dr-
žavljanko du Clhail, drugega za 
državljana du Chail, njenega o-

' četa, tretjega za njeno služabni-

Zrtve bombnikov 

co. Rad bi pospešil vaš odhod, j 
lepa državlanka, ker vem, da 
pospešim obenem vašo vrnitev 
in uro svoje sreče . . . " 

Na ulici me je spremil še ne-
kaj korakov. Ko sva bila dovolj 

| daleč od ljudi, je tiho dejal: 
"Ne zapravljajte časa s praz-

nimi pripravami; kakor hitro se 
znoči, se odpeljite proti Toulou-
su; kočijo vam pošljem jaz. — j 
Toulouse vam priporočam zato, 
ker je mirno mesto in ker naj- ' 
dete tam gospo du Housseau . .1 

Z Bogom, gospodična, oprostite 
mi laž, ki je bila potrebna, če-
prav ste jo morda smatrali za 
predrznost. Daj mi Najvišje 
Bitje, da bi vzlic vsemu kdaj 
postala resnica!" 

"Ako ne zaročenka, se vam 
l zahvaljuje prijateljica; nikoli ne 

bom pozabila tega, kar ste mi 
danes storili." Tako govoreč 
sem mu pomolila roko, ki jo je 

L pravkar tako velikodušno odklo-
l nil. 

Poljubil jo je in zamrmral še 
. bolj bolestno: 

"Verujte mi. da si dovolim to 
samo zaradi ljudi, ki naju opa-
zujejo." 

; Ko je dvignil glavo, je bil ma-
• homa spet konventovec od vrha 
1 do peta. Mogočne fraze, s kate-
i rimi je takoj nato ogovoril mno-
i žico, so bobnele za menoj, ki 

sem jadrno tekla naznanit oče-
' tu vest o najinem bližnjem od-
5 Kri ni voda! Odpri roke, od-
' pri srce, o tiraj bratyvske solze! 

Darujte v sklad slovenske sek-
cije Jugoslovanskega pomožne-

1 ga odbora! 

General Electric ledenice 
General Electric 

" Magic Chef, Tappen in Grand 
kuhinjske peči 

Imamo tudi Philco Radio. 
Cene zmerne 

i-

Anton Dolgan 
15617 Waterloo Rd. 

i-

e Oblak Furniture Co. 
li Trgovina s pohištvom 
L_ Pohištvo in vse potrebščine 

za dom 
1( 6612 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2978 

iodu. Ni ga malo iznenadila in 
mešala! 

Ko sem kmalu potem slišala, 
la je zadela Julliarda strašna u-
soda Girondincev, njegovih to- ( 

/arišev v vsem, kar je bilo po-! 
grešnega in velikega, sem vzlic ^ 
prepadu, ki naju je ločil, vroče j 
prosila Vseusmiljenega, naj o- , 
prosti njegovi plemeniti duši . .; 

Še danes vidim v duhu njegov 
strogi, strastni obraz, kako se je 
irtal pred oknom poštne kočije, 
ki nam jo je bil poslal, da bi nas 
adpeljala iz rodnega kraja. 

To slovo sredi črne noči, me-
njave konj pod prežečim pogle-
dom občinskih uradnikov, nase-
litev v zapuščenem koncu ne-
znanega mesta, očetova zbega-
nost kanoničin obup, nevarnost, 
ki nam je neprestano visela nad 
glavami; ječe, ki so bile zmerom 
polne, strašni seznamki obsojen-
cev, ki jih je okliceval mestni 
glasnik; morišče, ki je vsak dan 
stopil nanj kak sorodnik ali pri-
jatelj . . . se to se mi zdi ka-
kor vročičen sen ali peklenska 
blodnja, ki je trajala tri leta 
dni. 

Kumica du Housseau, ki so jo 
bili obtožili, da skriva pri sebi 
svečenike, ni mogla prenesti to-
likega gorja in je umrla prav ti-
sti dan, ko smo dospeli k njej. 

A baš ta okolnost, čeprav nas 
je globoko užalila, je bila nema-

Išče se stanovanje 
s 4 ali 5 sobami, v collinwoodski 
naselbini. Želi se tudi garažo 
zraven. Naslov se naj pusti v 
uradu "E." 

DEKLE 
stara nad 21 let, dobi delo za 
hišna opravila in pomoč v trgo-
vini. — Dobra plača. — Vpra-
šajte na 6220 St. Clair Ave. 

Ako iščete 
dobrega popravljalca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno pr 
vovrstno (Jelo. Popravljamo sta 
re čevlje ter imamo polno za 
logo finih, novih moških čev 
ljev. Cene zmerene. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Cl&ir Ave. 

ra vzrok naše rešitve. [f 
Spričo težavnosti in nezavaro- s 

vanosti zvez sta bila Sainter in 
Toulouse bolj oddaljena drug od j 
drugega, nego Pariz od proti- i 
nožcev. Razen mojstra Julliar-1 \ 
da, ki je žal da ni utegnil dolgo s 
čuvati, ni poznal skrivnosti na- £ 
šega zavetja nihče in tako smo 1 
še dokaj mirno preživeli grozni ( 
: čas Strahovlade. "Preživeli", 1 
pravim; a kakšno je bilo naše i 
življenje! . . . 1 

Oče je najel skromno hišico 1 

sredi tesne ulice. Izpremenil si 1 

je celo ime ter uredil naše prili- s 
ke tako, da smo se morali zdeti 
ponižna rokodelska obitelj. Si-
cer pa smo bili itak primorani 
štediti, kar Se je najbolj dalo, 
zakaj mimo denarja, ki smo ga 

| prinesli s seboj, nismo imeli ni-1 
kakih drugih virov; trebalo je 
varčevati z njim, ker nismo ve-
deli, kako dolgo bo trajala kriza. 

Po smrti mojstra Julliarda so 
nam bili zaplenili vse, imetje in 
dvorec; za mnogoštevilne terja- j 
tve, na katerih je slonel znaten j 
del našega blagostanja, nam | 
dolžniki seveda niso plačevali j 
obresti, saj niti niso vedeli, kam 
naj jih pošljejo; terjati jih pa je ! 

Kri ni voda! Mi naj molčimo,; 
ko kamni kriče?! Le ameriški 
dolar more pomagati nesrečni-
kom. Prispevajte v sklad sloven-
ske sekcije Jugoslovanskega po-
možneka odbora!. 

Delo dobi 
i Slovenka, stara od 25 do 35 
' let; mora se malo razumeti v ku-

hinji in da bo pomagala v go-
stilni. — Prosta ob nedeljah. — 
Za nadaljna pojasnila se obrni-
te na 1393 E. 53rd St., ali pa 

' pokličite ENdicott 6456, med e-
. no in četrto uro popoldne. 

; pomenilo toliko kakor ovaditi. \ 
• samega sebe. .s 

V tem mučnem položaju nam j: 
je bila Sainte Emerance zelo ko- c 
ristna pomočnica. Opustila je \ 

I vso domišljavo gospodščino ter i 
se pogumno zaživela v vlogo go- 1 
spodinje, ki so ji jo naprtile o- ji 
kolnosti. "Državljanke Meran- |c 
ce" ni bilo prav ni sram hoditi s 1 
košaro na trg in se tam pričkati < 

's prodajalkami slanikov. Drugje < 
kakor za ognjiščem je vobče nisi < 
več našel. Njena zasluga je bila, 1 
da naša miza niti v najtežjih ča-
sih ni pogrešala vkusnih jedi; še 
zdaj pomnim, kako zadovoljno 
se je muzala očetovemu in moje-
mu strmenju, kadar naju je iz-
nenadila s kakim posebno slast-
nim umotvorom svoje kahalni-
fee. 

Strah, oduren strah je kralje- ! 

val povsod, kamorkoli se je člo-

vek ozrl; jaz ga hvala Bo«; 
'sem okusila, ker sem bja* 
'prej vdana v svojo usodo,« 
obrne kakorkoli. Delala 
vse pretege, ne le ^ , 
razbremenila kanonico, , 
tudi zato, da bi omaiw^ 
misli. Lotila sem se J 

lobleko, za perilo, za 
hiše in posebno še » J j 
dragega očeta, ki je ' , 
čen. Treba mu je bilo81 \ 
driti ga in ga zabavati •• 
bi bilo z njim brez men • 

f M i e p n ^ 

OGLAŠAJTE V ^ 
" E N A K O P R A ^ 

' Kri ni voda! P « ^ ^ 
bo pomoč potrebna i" i 
Bodimo pripravljeni. 

-'sklad s l o v e n s k e - f * ^ 
- vanskega pomožnega. 

DEKLETA IN ŽENE j 
Ali veste, da si boste prihranile precej denarja, če si nar°®'toVar«|S' 

m o fino STERLING SUKNJO ali FUR COAT n a r a v n o s t 
AJ na "WILL-CALL." rej 

STERLING SUKNJE so od - §14.50 nap 
FUR COATS so od $69-°° n P 

Ne odlašajte, samo pokličite me. ,.1 jr 
BENNO B. LEUSTIG — 1034 Addison K ' g 

ENdicott 8506 — ENdicott 3426 i j ^ b 

PRI PRIMARNIH • * 

30. septembra ^ 

volite za 

BERNARD V M c G # 
za councilmana 32.va | 

J 

STENSKE KOLEDARJI 
velike - srednje - majhne s 

si 

TRGOVCI in OBRTNIK1 
LAHKO NAROČIJO | i 

tf! 

pri 
ENAKOPRAVNOSTI i 

6231 ST. CLAIR AVE. j J 
tiEnderson 5311 IJ 

Pokličite po telefonu in bo naš zastopnik prinese' j 
vzorce, iz katerih si lahko izberete one, k1 

vam najbolj ugajajo. 

SEZNANITE JAVNOST 1 
Z VAŠO TRGOVINO 
POTOM.. . | 

'Enakopravnosti 

Na gornji sliki je "Big Boy," največja lokomotiva na svetu. 
i Lokomotiva bo v rabi na Union Pacific železnici. Na spodnji 
j sliki pa vidimo lokomotivo Seminole, ki je bila zgrajena za isto 
I železnico pred 75 leti. i 

Poslej bodo topovi govrili 

u -
il Na sliki je nova ameriška bojna ladja North Carolina, katere g 

topovi mečejo svoje 16-palčne izstrelke 26 milj daleč. g 

Zgoraj na sliki je ameriški parnik Sessa, ki je bil nedavno jj 
torpediran in pogreznjen v bližini Islandije. Parnik na spodnji -
sliki pa je Steel Seafarer, ki je bil tudi ameriška last in ki je bil 
pogreznjen na Rdečem, morju. 


